
 

 

 
 

  
 
 
 

 
 

  

  
  

 
    

  

 

  

  
    

     
 

 

 

  
 

September 10, 2014 

County Clerk/Registrar of Voters (CC/ROV) Memorandum #14243 

TO: All County Clerks/Registrars of Voters 

FROM: /s/ Jennifer Luckie-Bratt 
Translations Coordinator 

RE:  General  Election: Precinct Notices  

Attached is the notice required by Elections Code section 9083.5(d). This notice 
provides an explanation of the provisions of The Top Two Candidates Open 
Primary Act related to the voter-nominated and nonpartisan contests. This notice 
should be included in your precinct supplies. Please note Elections Code section 
14105.1 states that the notices shall be conspicuously posted both inside and 
outside every polling place. 

Attached is the notice in English, as well as Chinese, Hindi, Japanese, Khmer, 
Korean, Spanish, Tagalog, Thai, and Vietnamese for your use. 

If you have any questions, you may contact me by email at jennifer.luckie
bratt@sos.ca.gov or by phone at (916) 651-3734. 

mailto:jennifer.luckie-bratt@sos.ca.gov
mailto:jennifer.luckie-bratt@sos.ca.gov




CHINESE

California 州選舉
California 州法律要求將選民提名公職的所有候選人都列在同一份選票上。由選民提名的公職
為州立法公職、聯邦國會公職及依據憲法設立的州府公職。

在開放式初選及普選中，您可以投票支持任何候選人，而無論您在選民登記表格上表明歸屬
哪個黨派。在初選中得票最多的兩名候選人（無論黨派歸屬）進入普選，無論得票總數是多
少。即使一名候選人獲得過半數選票 (50%+1)，也仍須舉行普選。即使開放式預選中某個公
職僅有兩名候選人，仍須為該公職舉行普選。

California 州的開放式初選制度不適用於競選美國總統、縣中央委員會或當地公職的候選人。

California 州法律要求在此通告中列印如下資訊。

由選民提名的公職
政黨無資格在初選中為選民提名的公職正式提名候選人。在初選中，就由選民提名的公職而
言，獲提名的候選人均為民眾的提名者，而非任何政黨在普選中的正式提名者。就由選民提
名的公職而言，獲提名的候選人應在選票上列明其黨派歸屬或無黨派歸屬；但黨派歸屬名稱
完全由候選人選取，且僅供選民參考。這並不意味著候選人得到所指政黨的提名或支持，
或該政黨與該候選人之間有隸屬關係。這並不意味著候選人得到所指政黨的提名或支持，或
該政黨與該候選人之間有隸屬關係。由選民提名的候選人不得被視為任何政黨的正式提名候
選人。在縣選票樣本小手冊中，各政黨可列出得到該政黨正式聯名支持的選民提名公職候選
人。

任何選民都可以對選民提名公職的任何候選人投票，前提是他們符合對該公職投票所規定的
其它資格條件。在初選中得票最高的兩人將進入選民提名公職的普選，即便這兩名候選人均
明確指定了相同的黨派歸屬也不例外。對於將某個政黨列為其政黨歸屬選擇的候選人，任何
政黨均無資格讓該候選人參加普選，除非該候選人是初選中得票最多的兩人之一。

非黨派公職
政黨無資格在初選中提名非黨派公職的候選人，而且初選候選人並非任何政黨參加該公職普
選的正式獲提名者。獲非黨派公職提名的候選人可以不在選票上指明其黨派歸屬或無黨派歸
屬。初選中 得票最高的兩人 將進入該非黨派公職的普選。



HINDI

California में चुनाव
California के कानून के अनुसार ककसी मतदाता-नाममत पद के लिए सभी उम्ीदवारो ंको एक ही मतपत्र पर सूचीबद्ध ककया जाना आवश्यक ह।ै मतदाता-
नाममत पद राज्य के ववधायी पद, अमेररकी कागं्ेस के पद, और राज्य के संवैधावनक हैं।

ओपन प्ाइमरी और आम चुनावो ंदोनो ंमें, आप ककसी भी उम्ीदवार के लिए मतदान कर सकते हैं, चाहे आपन ेअपने मतदाता पंजीकरण फॉम्म पर कोई भी 
पार्टी पसंदगी इंमगत की हो। प्ाथममक चुनाव में, सबसे अधधक मत प्ाप्त करने वािे दो उम्ीदवार— चाहे उनकी पार्टी पसंदगी कोई भी हो—आम चुनाव की 
कदशा में आगे बढ़ते हैं। अगर ककसी उम्ीदवार को बहुमत (50 प्वतशत +1) प्ाप्त होता ह,ै तो भी आम चुनाव आयोजजत ककया जाना चाकहये। भिे ही ओपन 
प्ाइमरी में ककसी पद के लिए केवि दो ही उम्ीदवार हो,ं उस पद के लिए आम चुनाव अभी भी आवश्यक ह।ै

California की ओपन प्ाइमरी प्णािी अमेररकी प्धेसडेंर्, काउंर्ी कें द्ीय सममवत, या स्ानीय पदो ंके लिए चुनाव में खड़े उम्ीदवारो ंके लिए िागू नही ंहोती 
ह।ै

California के कानून के अनुसार इस नोकर्स पर वनम्नलिखखत जानकारी छापी जानी आवश्यक ह।ै

मतदाता-नाममत पद
प्ाथममक चुनाव में राजनीवतक पार्र्या ंऔपचाररक रूप से मतदाता-नाममत पदो ंके लिए उम्ीदवारो ंको नाममत करने की हकदार नही ंहैं। ककसी मतदाता-नाममत 
पद के लिए नाममत उम्ीदवार िोगो ंका नाममत उम्ीदवार ह,ै न कक आम चुनाव में ककसी भी पार्टी का आधधकाररक नाममत उम्ीदवार। ककसी मतदाता-नाममत 
पद के नामाकंन के लिए उम्ीदवार के द्ारा अपनी पार्टी पसंदगी, या पार्टी पसंदगी का अभाव मतपत्र पर बताया गया होगा, िेककन पार्टी पसंदगी पदनाम का 
चयन केवि उम्ीदवार के द्ारा ककया जाता ह ैऔर उसे केवि मतदाताओ ंकी जानकारी के लिए दशा्मया जाता ह।ै इसका मतिब यह नही ंहै कक उम्ीदवार 
वनर्दष्ट पार्टी के द्ारा नाममत या समर्थत ह,ै या कक पार्टी और उम्ीदवार के बीच कोई संबद्धता है, और मतदाताओ ंके द्ारा नाममत ककसी भी उम्ीदवार को 
ककसी भी राजनीवतक पार्टी का आधधकाररक तौर पर नाममत उम्ीदवार होना नही ंसमझा जायेगा। काउंर्ी की नमूना मतपत्र पुस्तिका में, पार्र्या ंमतदाता-नाममत 
पदो ंके लिए ऐसे उम्ीदवारो ंको सूचीबद्ध कर सकती हैं जजन्ें पार्टी का आधधकाररक समथ्मन प्ाप्त हुआ ह।ै

कोई भी मतदाता ककसी भी मतदाता-नाममत पद के उम्ीदवार के लिए मतदान कर सकता ह,ै अगर वे उस पद के लिए मतदान करने हतेु आवश्यक अन्य 
योग्यताओ ंको पूरा करत ेहो।ं प्ाथममक चुनाव में दो शीर्म मत-प्ाप्तकता्म मतदाता-नाममत पद के लिए आम चुनाव की कदशा में आगे बढ़ते हैं, भिे ही दोनो ं
उम्ीदवारो ंने एक ही पार्टी पसंदगी पदनाम वनर्दष्ट ककया हो। कोई भी पार्टी अपनी पार्टी पसंदगी पदनाम वािे ककसी उम्ीदवार को आम चुनाव की कदशा में 
आगे बढ़ाने की हकदार नही ंह,ै जब तक कक वह उम्ीदवार प्ाथममक चुनाव में दो अधधकतम मत-प्ाप्तकता्मओ ंमें से एक न हो।

ननद्दलीय पद
राजनीवतक पार्र्या ंप्ाथममक चुनाव में वनद्मिीय पदो ंके लिए उम्ीदवारो ंको नाममत करने की अधधकारी नही ंहैं, और प्ाथममक चुनाव में कोई उम्ीदवार आम 
चुनाव में ववशशष्ट पद के लिए ककसी भी पार्टी का आधधकाररक नाममत उम्ीदवार नही ंहोता ह।ै ककसी वनद्मिीय पद के नामाकंन के लिए उम्ीदवार, मतपत्र पर, 
अपनी पार्टी पसंदगी, या पार्टी पसंदगी का अभाव वनर्दष्ट नही ंकर सकता ह।ै प्ाथममक चुनाव में दो शीर्म मत-प्ाप्तकता्म वनद्मिीय पद के लिए आम चुनाव की 
कदशा में आगे बढ़ते हैं।



JAPANESE

California州の選挙
California州の法律では、 有権者指名公職の立候補者はすべて同じ投票用紙にリストされる
ことが要求されています。有権者が指名する事務所とは、州議会事務所、合衆国議会事務
所、そして州憲法事務所です。
公開予備選挙および総選挙の両方において、有権者登録用紙に記入選択した党派とは無関
係に、任意の立候補者に投票することができます。公開予備選挙では、党派とは無関係に
最多投票数の二名の立候補者が総投票数とは無関係に総選挙に出馬します。候補者一人が
多数票(50パーセント+1)を投票した場合でも、総選挙は実施されます。予備総選挙で一箇
所の事務所に対して二名しか立候補者がいない場合でも、その事務所に対する総選挙は要
求されます。
California州の公開予備選挙システムは、米国大統領、郡中央委員会、または、地方公職に
立候補する候補者には適用されません。
California州法では本通知に以下の情報を記載することが義務付けられています。

有権者指名公職
政党は予備選挙の有権者指名公職の候補者を公式に指名できません。予備選挙で有権者指
名公職に指名された候補者は州民の候補者であり、総選挙の公式な政党候補者ではありま
せん。有権者指名公職の指名獲得を求める候補者は、投票用紙に支持政党または支持政党
なしを記載することができますが、支持政党は候補者による選択であり有権者のみに開示
されます。これは、候補者が当該政党から指名されたり支援を受けたことではなく、ま
た、当該政党と候補者間に所属関係があるものでありません。また、有権者によって指名
された候補者は政党から公式に指名されたものではありません。政党は、郡投票用紙見本
案内冊子に政党から公式に支援を受けた有権者指名公職の候補者の一覧表を載せることが
できます。
有権者は、有権者指名公職に投票する資格があればその公職のどの候補者にも投票できま
す。予備選挙の上位得票者二名が有権者指名公職の総選挙に進めます。両候補者が同じ政
党を特定した場合でも適用されます。予備選挙での上位得票者二名のうちの一名が当該政
党でない限り、総選挙に進む当該政党を支持する候補者を当該政党の候補者とすることは
できません。

無党派公職
政党は予備選挙において無党派公職の候補者を指名できません。予備選挙の候補者は総選
挙における特定公職の政党の公式指名候補者ではありません。予備選挙での上位二位の
得票者が無党派公職の総選挙に出馬します。



KHMER

ការបោះប្នោតបៅរដ្ឋCalifornia
ច្បាប់រដ្ឋ California តម្រូវឲ្យរាយឈ្ម្ះឈបក្ខជនទាំងអស់ដដលឈរឈ្ម្ះសមរាប់ការិយាល័យដដលឈមជើសតាំងឈោយអ្នកឈោះឈ្ន្តឈៅ

ឈលើសន្លឹកឈ្ន្តដត្ួយ ។ ការិយាល័យដដលឈមជើសតាំងឈោយអ្នកឈោះឈ្ន្ត គឺជាការិយាល័យនីតិបញ្ញត្ិរដ្ឋ ការិយាល័យសភាននសហរដ្ឋ

អាឈ្រិក និងការិយាល័យរដ្ឋធ ្្មនុញ្ញរបស់រដ្ឋ ។

ក្ននុងការឈោះឈ្ន្តបឋ្ និងឈោះឈ្ន្តសកលឈោយឈបើកចំហ អ្នកអាចឈោះឈ្ន្តឲ្យឈបក្ខជនណា្ួយឈោយ្ ិនគិតអំពីទំឈោរគណបក្សដដល

អ្នកោនបង្្ញឈៅក្ននុងទម្ង់ចុះឈ្ម្ះឈោះឈ្ន្តរបស់អ្នក ។ ក្ននុងការឈោះឈ្ន្តបឋ្ ឈបក្ខជនពីររូបដដលទទួលោនសំឈេងឈ្ន្តភាគឈមចើន

បំផុត—ឈោយ្ ិនគិតអំពីទំឈោរគណបក្ស—នលឹងបន្ឈៅកាន់ការឈោះឈ្ន្តសកលឈោយ្ ិនគិតពីចំនួនសន្លឹកឈ្ន្តសរុប ។ ឈបើសិនជា

ឈបក្ខជនទទួលសឈំេងឈ្ន្តភាគឈមចើន (50 ភាគរយ + 1), ការឈោះឈ្ន្តជាសកលឈៅដតមតរូវឈោះ។ ឈទាះបីជារានឈបក្ខជនដតពីររូបសមរាប់

្ុខតំដណងការិយាល័យឈៅក្ននុងការឈោះឈ្ន្តបឋ្ឈោយឈបើកចំហក៏ឈោយ ការឈោះឈ្ន្តសកលសមរាប់្ ុខតំដណងការិយាល័យឈោះ

គឺឈៅដតតម្រូវឲ្យរាន ។

មបព័ន្ធឈោះឈ្ន្តចំហបឋ្រដ្ឋ California ្ិនអនុវត្ចំឈោះឈបក្ខជនដដលឈរឈ្ម្ះមបធាោធិបតីននសហរដ្ឋអាឈ្រិក, គណៈក ្្មការ

កណា្្លសំរាប់ឈោនធ ីឬការិយាល័យក្ននុងតំបន់។

ច្បាប់រដ្ឋ California តម្រូវឲ្យព័តរ៌ានោងឈមកា្ឈនះ មតរូវដតោនឈោះពុ្្ពឈៅក្ននុងឈសចក្ីជូនដំណលឹងឈនះ។

ការិយាល័យដដលប្រើសបរើសបោយអ្នកបោះប្នោត

គណបក្សនឈយាោយទាំងឡាយគឺ្ ិនរានសិទិ្ឋដតងតាំងឈបក្ខជនជាផ្លូវការសំរាប់ ការិយាល័យអ្នកឈោះឈ្ន្តដដលមតរូវដតឈមជើសឈរើស

ឈោយអ្នកឈោះឈ្ន្តឈៅឈពលឈោះឈ្ន្តបឋ្ោនឈទ។ ឈបក្ខជនដដលដតងតាំងសំរាប់ការិយាល័យឈមជើសតាំងឈោយអ្នកឈោះឈ្ន្តឈៅឈពល

ឈោះឈ្ន្តបឋ្ គឺជាអ្នកដដលមតរូវដតងតាំងឈោយពលរដ្ឋ គឺ្ិនដ្នជាអ្នក ដដលមតរូវដតងតាំងជាផ្លូវការឈោយ គណៈបក្សណា្ ួយឈៅឈពល

ឈោះឈ្ន្តសាកលឈទ។ ឈបក្ខជនដតងតាំងសំរាប់ការិយាល័យឈមជើសតាំងឈោយអ្នកឈោះឈ្ន្ត គួរដតបង្្ញគណបក្សដដលឈគឈពញចិត្ឬគម្ន

គណបក្សដដលឈគឈពញចិត្ឈៅក្ននុងសន្លឹកឈ្ន្ត ក៏ប៉ដុន្ការឈមជើសឈរើសគណបក្ស ដដលឈគឈពញចិត ្គឺមតរូវោនឈធវើឈេើងឈោយឈបក្ខជនដតរាន្ក់

ឯងគត ់ឈហើយក៏មតរូវបង្្ញជាពត៌រានសំរាប់អ្នកឈោះឈ្ន្តដតប៉ឈុណាណ្ះ។ ឈនះគឺ្ ិនរានន័យថា ឈបក្ខជនមតរូវោនឈគដតងតាំងឬយលម់ព្

ឈោយគណបក្សដដលដតងតាំងឈទ ឬថារានទំោក់ទំនងរវាងគណបក្សនិងឈបក្ខជនឈទ ឈហើយគម្នឈបក្ខជនដដលមតរូវោនឈមជើសតាំងឈោយ

អ្នកឈោះឈ្ន្តណារាន្ក់ នលឹងមតរូវចាត់ទុកថាជាឈបក្ខជនដតងតាំងជាផ្លូវការរបស់គណបក្សនឈយាោយណា្ួយឈេើយ។ ឈៅក្ននុងកូនឈសៀវឈៅ

ឈោះឈ្ន្តគំរូននឈោនធី គណបក្សទាំងអស់អាចរាយឈ្ម្ះឈបក្ខជនសំរាប់ការិយាល័យអ្នកឈោះឈ្ន្តដតងតាំង ដដលោនទទួលឈោយរាន

ការគំមទជាផ្លូវការពីគណបក្ស។

អ្នកឈោះឈ្ន្តរានក្់ៗអាចឈោះឈ្ន្តសំរាប់ឈបក្ខជនណាកោ៏នសំរាប់ការិយាល័យអ្នកឈោះឈ្ន្តដតងតាំង ឈបើសិនជាឈបក្ខជនទាំងឈោះរាន

នូវគុណស្្បត្ិដដលមតរូវការសំរាប់ការិយាល័យឈោះ។ ឈបក្ខជនកំពូលពីរោក់ដដលោន្កពីការឈោះឈ្ន្តបឋ្ មតរូវបន្ឈៅការឈោះឈ្ន្ត

សាកល សំរាប់ការិយាល័យអ្នកឈោះឈ្ន្តដតងតាំង ឈទាះបីជាឈបក្ខជនទាំងពីរោក់ឈោះរានការបញ្្ក់ដតងតាំងពីគណបក្សដដលឈគឈពញ

ចិត្ដូចគន្ក៏ឈោយ។ គម្នគណបក្សណា្ ួយរានសិទ្ឋិោក់ឈបក្ខជនដដលឈពញចិត ្គណៈបក្សឈោះឱ្យបន្ឈៅការឈោះឈ្ន្តសាកលោនឈទ 
ឈលើកដលងដតឈបក្ខជនឈោះ គឺជាឈបក្ខជនរាន្ក់ក្ននុងចំឈណា្អ្នកទទួលោនសន្លឹកឈ្ន្តកំពូលទាំងពីរឈៅឈពលឈោះឈ្ន្តបឋ្។

ការិយាល័យមិន្្រកាន់គណ្រកោស

គណបក្សនឈយាោយទាំងឡាយ គឺ្ ិនរានសិទ្ឋិដតងតាំងឈបក្ខជនសំរាប់បំឈរើការិយាល័យ្ ិនមបកាន់គណបក្ស ឈៅឈពលឈោះឈ្ន្តបឋ្

ោនឈទ ឈហើយឈបក្ខជនដដលឈរឈ្ម្ះឈោះឈ្ន្តសាកល្បង គឺ្ ិនដ្នជាអ្នកដតងតាំងជាផ្លូវការននគណបក្សណា្ួយសំរាប់ការិយាល័យ

ជាក់លាក់ឈៅឈពលឈោះឈ្ន្តសាកលឈេើយ។ ឈបក្ខជនដដលដតងតាំងសំរាប់ការិយាល័យគម្នបក្សព័ន្ធ ្ិនអាចបង្្ញគណបក្សដដលឈគ

ឈពញចិត ្ឬ្ ិនឈពញចិត្ឈៅក្ននុងសន្លឹកឈ្ន្តោនឈទ។ អ្នកទទួលោនសំឈេងឈ្ន្ត ភាគឈមចើនបំផុតពីររូប ឈៅក្ននុងការឈោះឈ្ន្តបឋ្ នលឹង
បន្ឈៅកាន់ការឈោះឈ្ន្តសកលសមរាប់ការិយាល័យ្ ិនមបកាន់គណបក្ស។



KOREAN

California 주 선거
California 주 법률에 따라 유권자 지명 공직에 출마한 모든 후보자는 동일한 투표지에 기재되어야 
합니다. 유권자 지명 공직은 주 의원, 연방하원의원, 주 헌법상 공직입니다.

공개 예비선거와 총선거 모두 유권자 등록 양식에 기입한 선호 정당에 관계없이 어느 
후보자에게나 투표할 수 있습니다. 예비선거에서 가장 많이 득표한 두 후보자가 (선호 정당에 
관계없이) 총 득표수에 관계없이 총선거에 나갑니다. 한 후보자가 과반수(50 퍼센트 + 1) 
득표해도 총선거는 실시되어야 합니다. 공개 예비선거에 출마한 후보자가 단 둘 뿐이라도 
총선거는 필요합니다.

California 주의 공개 예비선거 제도는 미국 대통령, 카운티 중앙위원회, 지방 공직에 출마한 
후보자에게는 적용되지 않습니다.

California 주 법률에 따라 본 공고에는 다음과 같은 정보가 제공되어야 합니다.

유권자 지명 공직
정당은 예비선거에서 유권자 지명 공직 후보자를 공식 지명할 수 없습니다. 예비선거에서 
유권자 지명 공직에 지명된 후보자는 주민이 추천한 후보자이며 총선거에서 어느 정당의 공식 
지명자가 아닙니다. 유권자 지명 공직에 지명된 후보자는 본인이 선호하는 정당이나 그런 
정당이 없음을 투표지에 명시해야 하지만, 이는 후보자 본인의 의지로 선택해야 하며 유권자에게 
정보를 제공할 목적으로만 공개됩니다. 이는 후보자가 명시한 정당의 지명이나 지지를 
받는다거나 정당과 후보자 사이에 어떤 관계가 있다는 뜻이 아니므로, 유권자들이 지명한 
후보자는 정당의 공식 지명 후보자로 간주되지 않습니다. 정당은 정당의 공식 지지를 받는 
유권자 지명 공직 후보자를 카운티 견본 투표지 책자에 기재할 수도 있습니다.

유권자는 해당 공직에 선출되는 데 필요한 자격을 갖춘 유권자 지명 공직 후보자라면 누구에게나 
투표할 수 있습니다. 예비선거에서 가장 많이 득표한 두 후보자는 같은 정당을 지지해도 유권자 
지명 공직자 선출을 위한 총선거에 나갑니다. 후보자가 예비선거에서 가장 많이 득표한 두 명에 
속하지 않는 한, 정당은 자기 정당을 지지한다고 밝힌 후보자를 총선거에 내보낼 수 없습니다.

무소속 공직
정당은 예비선거에서 무소속 공직 후보자를 공식 지명할 수 없으며, 예비선거 후보자는 
총선거에서 특정 공직에 대한 정당의 공식 후보 지명자가 아닙니다. 무소속 공직에 지명된 
후보자는 본인의 선호 정당이나 선호 정당이 없음을 투표지에 명시하지 않을 수도 있습니다. 
예비선거에서 가장 많이 득표한 후보자 두 명이 무소속 공직 총선거에 나갑니다.



SPANISH

Elecciones en California
La ley de California exige que todos los candidatos para un cargo nominado por los electores se incluyan 
en la misma boleta electoral. Los cargos nominados por los electores son cargos legislativos estatales, 
cargos del congreso de Estados Unidos y cargos constitucionales estatales.

Tanto en las elección primaria abierta como en la elección general, usted puede votar por cualquier 
candidato, sin importar la preferencia de partido que eligió en su formulario de inscripción del elector. 
En las elecciones primarias, los dos candidatos que reciban la mayor cantidad de votos—sin importar la 
preferencia de partido—pasan a la elección general independientemente de los totales de votos. Si un 
candidato recibe la mayoría de los votos (50 por ciento + 1), aún se debe realizar una elección general. 
Incluso si hay solo dos candidatos para un cargo en la primaria abierta, aún se debe realizar una elección 
general para ese cargo.

El sistema de primaria abierta de California no se aplica a los candidatos que se estén postulando para 
Presidente de los Estados Unidos, comité central del condado, ni cargos locales.

La ley de California exige que la siguiente información se imprima en esta guía.

Cargos Nominados por los Electores
Los partidos políticos no pueden nominar formalmente a candidatos para cargos nominados por los 
electores en la elección primaria. Un candidato nominado para un cargo nominado por los electores en 
la elección primaria es la persona nominada por la gente y no la nominación oficial de ningún partido 
en la elección general. Un candidato para nominación para un cargo nominado por los electores debe 
establecer su preferencia partidista, o la falta de preferencia partidista, en la boleta electoral, pero solo el 
candidato puede seleccionar la designación de preferencia partidista y esta se incluye solo para 
información de los electores. No significa que el candidato esté nominado o apoyado por el partido 
designado, o que exista alguna afiliación entre el partido y el candidato, ni se debe considerar que 
ningún candidato nominado por los electores sea el candidato oficialmente nominado de un partido 
político. En el folleto de la boleta electoral de muestra del condado, los partidos pueden incluir los 
candidatos para los cargos nominados por los electores que han recibido el respaldo oficial del partido.

Cualquier elector puede votar por cualquier candidato para un cargo nominado por los electores, si 
cumple con los otros requisitos necesarios para votar para ese cargo. Los dos candidatos que reciban la 
mayor cantidad de votos en la elección primaria avanzan a la elección general para el cargo nominado 
por los electores, incluso si ambos candidatos han especificado la misma designación del partido de 
preferencia. Ningún partido puede hacer participar en la elección general a un candidato con 
designación para dicho partido a menos que tal candidato haya sido uno de los dos que obtuvieron la 
mayor cantidad de votos en la elección primaria.

Cargos no Partidistas
Los partidos políticos no tienen derecho a nominar candidatos para cargos no partidistas en la elección 
primaria, y un candidato en la elección primaria no es el candidato oficial de ningún partido para el 
cargo específico en la elección general. Un candidato para nominación para un cargo no partidista no 
puede designar su preferencia partidista, o la falta de ella, en la boleta electoral. Los dos candidatos 
que reciban la mayor cantidad de votos en la elección primaria avanzan a la elección general para el 
cargo no partidista.



TAGALOG

Mga Halalan sa California
Ang batas ng California ay nag-aatas na ang lahat ng kandidato para sa isang iminumungkahi-ng-botante na 
katungkulan ay ilista sa iisang balota. Ang mga iminumungkahi-ng-botante na katungkulan ay mga 
pambatasang katungkulan ng estado, mga katungkulang pangkongreso ng U.S., at mga katungkulan ayon sa 
saligang-batas ng estado.
Sa pareho ng bukas na primarya at pangkalahatang halalan, makakaboto kayo para sa sinumang kandidato 
anuman ang kinakatigang partido na ipinabatid ninyo sa inyong porma ng pagpaparehistro ng botante. Sa 
primaryang halalan, ang dalawang kandidatong nakatanggap ng pinakamaraming boto—anuman ang 
kinakatigang partido—ay susulong sa pangkalahatang halalan anuman ang mga kabuuan ng boto. Kung ang 
kandidato ay nakatanggap ng mayoriya ng boto (50 porsiyento + 1), ang isang pangkalahatang halalan ay dapat 
pa ring ganapin. Kahit na may dalawa lamang kandidato para sa isang katungkulan sa bukas na primarya, ang 
isang pangkalahatang halalan ay iniaatas pa rin.
Ang bukas na sistema ng primarya ng California ay hindi umaaplay sa mga kandidatong kumakandidato para 
Presidente ng U.S., sa komite sentral ng county, o mga lokal na opisina.
Ang batas ng California ay nag-aatas na ang mga sumusunod na impormasyon ay ilimbag sa patnubay na ito.

Mga Iminumungkahi-ng-Botante na Katungkulan
Ang mga partidong pampulitika ay hindi karapat-dapat na pormal na magmungkahi ng mga kandidato para sa 
mga iminumungkahi-ng-botante na katungkulan sa primaryang halalan. Ang isang kandidatong iminungkahi 
para sa isang iminumungkahi-ng-botante na katungkulan sa primaryang halalan ay ang iminungkahi ng mga tao 
at hindi ang opisyal na iminungkahi ng alinmang partido sa pangkalahatang halalan. Ang isang kandidato para 
sa pagmungkahi sa isang iminumungkahi-ng-botante na katungkulan ay dapat maghayag ng kanyang 
kinakatigang partido, o kawalan ng kinakatigang partido, sa balota, pero ang pagtatalaga ng kinakatigang partido 
ay pinipili ng kandidato lamang at ipinakikita para sa impormasyon ng mga botante lamang. Ito ay hindi 
nangangahulugan na ang kandidato ay iminungkahi o inendorso ng itinalagang partido, o may pagkakaugnay sa 
pagitan ng partido at kandidato, at walang kandidatong iminungkahi ng mga botante na dapat ituring na opisyal 
na iminungkahing kandidato ng alinmang partidong pampulitika. Sa librito ng halimbawang balota ng county, 
ang mga partido ay maaaring maglista ng mga kandidato para sa mga iminumungkahi-ng-botante na 
katungkulan na tumanggap ng opisyal na pagrekomenda ng partido.
Sinumang botante ay maaaring bumoto para sa sinumang kandidato para sa isang iminumungkahi-ng-botante 
na katungkulan, kung sila ay nakakatugon sa ibang mga kuwalipikasyon na iniaatas upang makaboto para sa 
katungkulang iyon. Ang dalawang nakakuha ng pinakaraming boto sa primaryang halalan ay susulong sa 
pangkalahatang halalan para sa iminumungkahi-ng-botante na katungkulan kahit na ang parehong kandidato ay 
tumukoy ng pagtatalaga sa iisang kinakatigang partido. Walang partido na karapat-dapat magsulong ng isang 
kandidato na may itinalagang kinakatigang partido sa pangkalahatang halalan, maliban kung ang kandidato ay 
isa sa dalawang pinakamarami ang mga nakuhang boto sa primaryang halalan.

Mga Di-partidistang Katungkulan
Ang mga partidong pampulitika ay hindi karapat-dapat na magmungkahi ng mga kandidato para sa mga 
di-partidistang katungkulan sa primaryang halalan, at ang isang kandidato sa primaryang halalan ay hindi ang 
opisyal na iminungkahi ng alinmang partido para sa partikular na katungkulan sa pangkalahatang halalan. Ang 
isang kandidato para sa pagmungkahi sa isang di-partidistang katungkulan ay hindi maaaring magtalaga ng 
kanyang kinakatigang partido, o kawalan ng kinakatigang partido, sa balota. Ang dalawang 
nakakuha ng pinakamaraming boto sa primaryang halalan ay susulong sa pangkalahatang halalan para sa 
di-partidistang katungkulan.



THAI

การเลือกตั้งในรัฐ California
กฎหมายของรัฐ California ก�าหนดว่าผู้สมัครรับเลือกตั้งส�าหรับต�าแหน่งที่เป็นการแต่งตั้งของผู้ออกเสียงลงคะแนนทุกคน จะต้อง
ถูกแสดงรายชื่อไว้ในบัตรลงคะแนนเดียวกัน ต�าแหน่งที่เป็นการแต่งตั้งของผู้ออกเสียงลงคะแนนคือ ต�าแหน่งทางนิติบัญญัติของรัฐ 
ต�าแหน่งทางรัฐสภาของสหรัฐฯ และต�าแหน่งตามรัฐธรรมนูญของรัฐ

ในการเลือกตั้งเบื้องต้นแบบเปิดและการเลือกตั้งทั่วไปท่านสามารถออกเสียงลงคะแนนให้แก่ผู้สมัครรับเลือกตั้งรายใดก็ได ้ไม่ว่า
ท่านจะระบุไว้ในแบบฟอร์มลงทะเบียนผู้ออกเสียงลงคะแนนว่าท่านชอบพรรคใดก็ตาม ในการเลือกตั้งเบื้องต้น ผู้สมัครรับเลือกตั้ง
สองรายที่ได้รับคะแนนเสียงสูงสุด ไม่ว่าทั้งสองรายจะชอบพรรคใดก็ตาม จะเข้าสู่การเลือกตั้งทั่วไปโดยไม่ค�านึงถึงคะแนนเสียงรวม 
หากผู้สมัครรับเลือกตั้งได้รับคะแนนเสียงส่วนใหญ ่(50 เปอร์เซ็นต ์+ 1) ยังต้องจัดให้มีการเลือกตั้งทั่วไปอยู ่แม้ว่าจะมีผู้สมัครรับ
เลือกตั้งเพียงสองรายส�าหรับต�าแหน่งในการเลือกตั้งเบื้องต้นแบบเปิดก็ตาม ยังต้องมีการเลือกตั้งทั่วไปส�าหรับต�าแหน่งนั้นอยู่

ระบบขั้นต้นแบบเปิดของรัฐ California ไม่ได้ใช้ส�าหรับผู้สมัครรับเลือกตั้งเพื่อชิงต�าแหน่งประธานาธิบดีแห่งสหรัฐอเมริกาคณะ
กรรมการกลางประจ�ามณฑลหรือต�าแหน่งท้องถิ่น

กฎหมายของรัฐ California ก�าหนดให้ระบุข้อมูลต่อไปนี้ไว้ในประกาศฉบับนี้

ต�าแหน่งที่ต้องได้รับการเสนอชื่อจากผู้ออกเสียงลงคะแนน

พรรคการเมืองไม่มีสิทธิเสนอชื่อผู้สมัครรับเลือกตั้งอย่างเป็นทางการให้เข้าชิงต�าแหน่งที่ต้องได้รับการเสนอชื่อจากผู้ออกเสียงลง
คะแนนในการเลือกตั้งเบื้องต้น ผู้สมัครรับเลือกตั้งที่ได้รับการเสนอชื่อให้เข้าชิงต�าแหน่งที่ต้องได้รับการเสนอชื่อจากผู้ออกเสียงลง
คะแนนในการเลือกตั้งเบื้องต้น ถือว่าเป็นผู้ที่ได้รับเลือกจากประชาชน โดยไม่ถือว่าเป็นผู้ได้รับเลือกอย่างเป็นทางการจากพรรคใด
ในการเลือกตั้งทั่วไป ผู้สมัครรับเลือกตั้งที่รณรงค์หาเสียงเพื่อให้ได้รับการเสนอชื่อให้ชิงต�าแหน่งที่ต้องได้รับการเสนอชื่อจากผู้ออก
เสียงลงคะแนนจะต้องระบุในบัตรลงคะแนนว่าตนชอบพรรคใดหรือไม่ชอบพรรคใดเลยแต่การระบุความชอบพรรคดังกล่าวเป็นการ
ตัดสินใจของผู้สมัครรับเลือกตั้งเองและแสดงไว้เพื่อให้ผู้ออกเสียงลงคะแนนทราบเท่านั้น การระบุดังกล่าวมิได้หมายความว่าผู้
สมัครรับเลือกตั้งได้รับการเสนอชื่อหรือได้รับการสนับสนุนจากพรรคที่ระบ ุหรือมิได้หมายความว่ามีความเกี่ยวข้องระหว่างพรรค
ดังกล่าวกับผู้สมัครรับเลือกตั้งและจะไม่มีผู้สมัครรับเลือกตั้งรายใดที่ได้รับการเสนอชื่อโดยผู้ออกเสียงลงคะแนน ที่จะถูกถือว่าเป็น
ผู้สมัครรับเลือกตั้งที่ได้รับการเสนอชื่ออย่างเป็นทางการจากพรรคการเมืองใดๆ ในอนุสารบัตรลงคะแนนตัวอย่างของมณฑลพรรค
ต่างๆสามารถแสดงรายชื่อผู้สมัครรับเลือกตั้งที่จะเข้าชิงต�าแหน่งที่ต้องได้รับการเสนอชื่อจากผู้ออกเสียงลงคะแนนได้หากเป็นผู้
สมัครที่พรรคสนับสนุนอย่างเป็นทางการ

ผู้ออกเสียงลงคะแนนคนใดก็ตามสามารถออกเสียงสนับสนุนผู้สมัครรับเลือกตั้งรายใดก็ได้ที่เข้าชิงต�าแหน่งที่ต้องได้รับการเสนอ
ชื่อจากผู้ออกเสียงลงคะแนน หากผู้ออกเสียงมีคุณสมบัติอื่นครบถ้วนตามที่ก�าหนดเพื่อออกเสียงสนับสนุนต�าแหน่งดังกล่าว ผู้ได้
รับคะแนนเสียงสูงสุดสองรายในการเลือกตั้งเบื้องต้น จะมีสิทธิเข้าร่วมชิงชัยในการเลือกตั้งทั่วไปเพื่อแข่งขันชิงต�าแหน่งที่ต้องได้
รับการเสนอชื่อจากผู้ออกเสียงลงคะแนนถึงแม้ว่าผู้สมัครรับเลือกตั้งทั้งสองรายจะได้ระบุพรรคที่ชอบเป็นพรรคเดียวกันก็ตาม ไม่มี
พรรคใดที่มีสิทธิส่งผู้สมัครรับเลือกตั้งที่ระบุว่าชอบพรรคตนเองให้เข้าร่วมชิงชัยในการเลือกตั้งทั่วไปได ้หากผู้สมัครรับเลือกตั้งราย
ดังกล่าวไม่ได้เป็นหนึ่งในสองของผู้ที่ได้รับคะแนนเสียงสูงสุดในการเลือกตั้งเบื้องต้น

ต�าแหน่งทางการเมืองที่ไม่ระบุพรรค

พรรคการเมืองไม่มีสิทธิเสนอชื่อผู้สมัครรับเลือกตั้งให้เข้าชิงต�าแหน่งที่ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใดในการเลือกตั้งเบื้องต้น และผู้สมัครรับเลือก
ตั้งในการเลือกตั้งเบื้องต้นมิได้เป็นผู้ได้รับเลือกอย่างเป็นทางการของพรรคใดเพื่อให้เข้าชิงต�าแหน่งเฉพาะในการเลือกตั้งทั่วไป ผู้
สมัครรับเลือกตั้งที่รณรงค์หาเสียงเพื่อให้ได้รับการเสนอชื่อเข้าชิงต�าแหน่งที่ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด จะไม่สามารถระบุในบัตรลงคะแนนว่า
ตนชอบพรรคใด หรือไม่ชอบพรรคใด ผู้ได้รับคะแนนเสียงสูงสุดสองรายในการเลือกตั้งเบื้องต้น จะเข้าสู่การเลือกตั้งทั่วไปเพื่อชิง
ต�าแหน่งที่ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด



VIETNAMESE

Các Kỳ Bầu Cử tại California
Luật California đòi hỏi rằng cả các ứng cử viên ứng cử vào chức vụ do cử tri đề cử phải được để tên 
cùng trong một lá phiếu. Chức vụ do cử tri đề cử là những chức vụ trong lập pháp tiểu bang, chức 
vụ trong quốc hội Hoa Kỳ, và chức vụ trong hiến pháp tiểu bang.
Trong cả hai kỳ bầu cử sơ bộ công khai và tổng tuyển cử, quý vị có thể bầu cho bất kỳ ứng cử viên 
nào, bất kể đảng phái gia nhập mà quý vị cho biết trong đơn ghi danh bầu cử của quý vị. Trong kỳ 
bầu cử sơ bộ, hai ứng cử viên nhận được nhiều phiếu bầu nhất—bất kể đảng phái gia nhập—sẽ 
tranh cử trong kỳ tổng tuyển cử. Nếu có một ứng cử viên nhận được đa số phiếu bầu (50 phần trăm 
+ 1), thì vẫn phải tổ chức kỳ tổng tuyển cử. Cho dù nếu chỉ có hai ứng cử viên trong kỳ bầu cử sơ bộ 
công khai, cũng vẫn phải có kỳ tổng tuyển cử.
Hệ thống bầu cử sơ bộ công khai của California không áp dụng cho những ứng cử viên tranh cử vào 
chức vụ Tổng Thống Hoa Kỳ, ủy ban trung ương quận, hay những chức vụ địa phương.
Luật California đòi hỏi những chi tiết sau đây phải được in trong thông báo này.

Các Chức Vụ Do Cử Tri Đề Cử
Các chính đảng không được quyền đề cử chính thức ứng cử viên cho những chức vụ do cử tri đề cử 
trong kỳ bầu cử sơ bộ. Ứng cử viên được đề cử vào chức vụ do cử tri đề cử trong kỳ bầu cử sơ bộ là 
người được người dân đề cử và không phải là người được bất cứ đảng nào đề cử chính thức trong kỳ 
tổng tuyển cử. Ứng cử viên được đề cử vào chức vụ do cử tri đề cử phải có đảng mà người đó đã 
chọn, hay là không có đảng đã chọn, được ghi trên lá phiếu, nhưng phần chỉ định đảng đã chọn 
hoàn toàn là do ứng cử viên chọn và chỉ được ghi trong phần thông tin cho cử tri mà thôi. Nó không 
có nghĩa là ứng cử viên đó được đề cử hay được ủng hộ bởi đảng được chỉ định, hoặc là có sự gia 
nhập giữa đảng đó và ứng cử viên đó, và không có ứng cử viên nào được cử tri đề cử được xem như 
là ứng cử viên được đề cử chính thức của bất cứ chính đảng nào. Trong tập sách lá phiếu mẫu của 
quận, các đảng có thể liệt kê danh sách ứng cử viên cho những chức vụ do cử tri đề cử là người nhận 
được sự ủng hộ chính thức của đảng đó.
Bất cứ cử tri nào cũng đều có thể bầu cho ứng cử viên vào một chức vụ do cử tri đề cử, nếu họ đáp 
ứng những điều kiện cần thiết khác để bầu cho chức vụ đó. Hai người nào nhận được nhiều phiếu 
bầu nhất trong kỳ bầu cử sơ bộ sẽ được tranh cử vào chức vụ do cử tri đề cử trong kỳ tổng tuyển cử 
cho dù nếu cả hai ứng cử viên có cùng sự chỉ định của một đảng mà họ chọn. Không đảng nào được 
quyền có ứng cử viên với sự chỉ định của đảng đã chọn được tranh cử trong kỳ tổng tuyển cử, trừ 
khi ứng cử viên đó là một trong hai ứng cử viên đứng đầu trong kỳ bầu cử sơ bộ.

Những Chức Vụ Không Đảng Phái
Các chính đảng không được quyền đề cử ứng cử viên vào những chức vụ không đảng phái trong kỳ 
bầu cử sơ bộ, và ứng cử viên trong kỳ bầu cử sơ bộ không phải là người được đề cử chính thức của 
bất cứ đảng nào cho chức vụ đó trong kỳ tổng tuyển cử. Ứng cử viên được đề cử vào chức vụ không 
đảng phái không được chỉ định vào đảng mà người đó đã chọn, hay là không có đảng đã chọn, trên 
lá phiếu. Hai ứng cử viên đứng đầu trong kỳ bầu cử sơ bộ sẽ tranh cử trong kỳ tổng tuyển cử cho 
chức vụ không đảng phái.
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